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PÉCSETT, Mária-utca 1. sza kir. tábla átellenében,hová a lap szellemi részé illető minden közlemény intezendő.Kéziratot vissza nem adunk.
Hirdetéseketa kiadóhivatal vesz föl.

szüret.Pécs. 1897. október 16.Nem a fináncok szü reteid rő l akarunk írni. ami éppen most van folyamatban or­szágszerte, irgalom, kegyelem nélkül hajt­ván be a haracsot, hanem a nem kevésbé szomorúvá vált. hajdan vig szüretekről, a hol most meg a finánc se követeli a maira részét.Nagy gyorsasággal és hirtelen unr- tékben «enimisúltek meg szőlőink a fii- loxera-vész folytán, épj en azok a szőlők, amelyi k a legbecsesebb borfajokat szolgál­tatták. Tetézte a bajt. hogy kormányaink tevékenysége a veszedelemmel szemben csak céltalan, tehát eredménytelen kapkodás Ha egyszerre úgy lépünk föl a fii-• «"V •volt.loxer.t ellen. mint Franciaország, uirv—’ — *igyekszünk pótolni az általa előidézett ká­rokat. mint újabban mi is, nem veszítet­tünk volna el tiz esztendői, és nem sze­gényedtek volna el az egyes borvidékek
*  w  •hajdan módos lakói.Azonban ino^t már hiába sopánko­dunk e fölött, az elmúlt illők nem jönnek viasza. Inkább a fölött fejezzük ki örö­münket, hogy az ország több részéből ér*w •/ wkeznea jelentések, hogy a nagy költséggel helyreállított szőlők immár szépen kezde­nek gyümölcsözni. íme, a csüggedést nem ismerő szorgalom és szakértelem szinte csudákat müveit.

Ámde ne ringass» magat senki abban a reményben, hogy a fiiloxera áltál el­pusztult szőlők rövid idő alatt helyre lesz­nek áliiiva mind, vagy legalább nairy részben. Még ha a mostani tempóban halad is a rekonstrukció munkája, évtizedek fá­radságára ê  küzdelmére lesz szükség a siker elérésére. De a helyreállított, szőlők szép eredménye, mely mar is .szép anyagi haszon nyújtásában nyilatkozik, bizonyara hatalmas ösztönzésül fog szolgálni azoknak, akik a szólok helyre állításában oly sokáig tamáskodtak, sőt még ma is kételkeduek.A filloxer ,-vész m >részről előidézte az immunis homoki 14lajban való szőlő­ül* e‘ est. Kecskemét, Cegléd határa való­ságos szobakénekké alakúit át. ahol az­előtt rengő buzakaiászok tengere tette a tájat egyh diguvá. Tudvalevőlég a homok­ban elpusztul ez a veszedelmes Bámulatos gyorsasággal települnek tehát a nagykiterjedésü szőlők a magyar alföl­dül!, amelynek boráról hajdantán azt az élcet eresztették meg a szolnokiak, hogy az ember leguggolva halad el az ismerős ház előtt, nehogy a szives gazda megiii- vitálja — borra. És valóban csudálatos, hogy a sivár homokon, amely legfeljebb birkalegelőnek volt jó. milyen gyönyörűen díszük a <zőlő. Ezeknek a hajdan mit sem érő homokterületeknek az ára ma már igen inairasra szökött fel.

féreir.

Dacára azonban e nagyfokú szőlő- telepítésnek, ezek es a helyreállított régi szőlők együttvéve még fe.ényi kiterjedésnek sem, mint a mennyit a fiiloxera elpusztí­tott. Éppen azért bátran ültethet mindenki és állíthatja helyre kipusztult szőlőjét, mert sok évtizedekig nem lehet tartani túltermeléstől es árcsökkenéstől.Hanem aztán itt is ám az ideje, hogy a kormány is mindent megtegyen szőlőink érdekében. A  szőlő-penész és a szőlő-moly mindenfele garázdálkodnak a szőlőkben, előmozdítva a permetező-gépek iparának föllendülését. Az előbbi különösen óriási karokat okozott. Egyik-másik törvenyható-— — jsag ugyan már szabalyrendeletileg kötele­zőve tette a penész ellen való permetezést, de ezt kötelezővé kellene tenni az egész országra nézve. Gondoskodnia kellene a kormánynak, hogy minden helyen a kellő időben elegendő mennyiségű es olcsó ga- üekő legyen, nehogy a kereskedői élelmes­ség fölhasználva a nagy keresletet, túl ma- gas árak követelésével tegye lehetetlenné a permetezést.Úgy latszik, az idei bortermést na­gyon megcsappantotta a szőlőpenész (pe- mnoszpora) pusztítása, sót minőségét is nagyon altérait a. A folytonos esőzés kö­vetkezteben csak ügygyei - bajjal lehetett védekezni. Sokan nem tudjak még a per­metezés módját és idejét. Kevés a penne-
„Pécsi Figyelő" tárcája.

!TJ.

Heti krónika.— A »Pécsi Figyelő* eredeti tárcájaHitka csendes vasárnappal kezdődött ez a hét. Jó  ideje, ez volt az első munkaszüne- tes nap, melyen szünetelt a mulatságok ren­dezése is. No de ha nem is volt előre hirde­tett mulatság, a mely zártkörű és csak meg­hívókkal lehet rajta résztvenni — bár meg­hívót mindenki kap, a ki igényt tart ra — annal több mulatság volt olyan, a melyet nem hirdettek ebire s a melynek a vége lett — zártkörű. Jelképek és hasonlatok nélkül beszélve : a must meg az ujbor ugyancsak fejébe szállt a vasárnapot ünneplő népnek s bizony párosával akadtak — több esetben is ’ ’ Van mulatók, kikre nézve a mulatság a rendőri börtönbe zárással végződött.Egyebekben azonban csendesen folyt le a vasárnap, csak az zavarta meg a nyugodal­mát, hogy Mécsben ekkor állapitolták meg a kvótára, meg a vámszerzödésre vonatkozó 
provizóriumot. Hogy mi is az a provizórium V Magyar ember nem érti meg ezt a szót, melynek kimondására majdnem beletörik a nyelve ; de azért tud rá egy jó magyar ki­fejezést. ezt, hogy — huzavona! És csak­ugyan. nem más a kvótára és a kereskedelmi szerződésre vonatkozó egyévi provizórium,

mint huzavona s az lesz a vége, a mi a hosszú betegségnek, a halál. Vagyis hiába hagyjuk meg egy évig a kvótát úgy, a hogy most van ; nem iesz az egy év múlva sem kisebb, hanem —- nagyobb.S mint a nagybetegek életét a miként hosszabbítani próbálják, a mint küzdenek a halál ellen az orvosok : úgy küzd már most a kvóta ellen az ellenzék. És szinte rosszul esik harcra készülő fiainak, hogy harcukban nem vesz részt Kossuth palatínusa, a ki utana ment a kormányzónak és odafenn a magyarok istene jobbján elreferálja neki, hogy mi történt idelent, mióta ö nincsentöbbé.Azt már nem tudja, hacsak frissen hán­tolt sírjában meg nem hallotta, hogy a ma­gvarnak megszólalt a jövő zenéje. A magya­rok bubánatos nagyasszonya, a ki lia közöt­tünk van, megenyhül nagy bánata közben, királyi férjé nagy példáját követve, egy húrjátszivünknek ismét megrezegtette s tetézte örömmel azt a nagy örömet, mely nem is regen érte a magyart a magyar király szó b oraján d éka folytán. Királyi asszonyunk most a jövő felé fordította reménynyel teljes te­kintetünket s míg királyi férje múltúnk iránt adózott, addig ő jövőnk iránti bizalmunkat emelte. Királyi palotájában udvarképessé tette a Bakócy-notájat ; estélyén ezt huzattá ai öreg Muncy Lajossal, a ki most büszkén ne­vezi magát a tkirályné cigányáénak. És büszke is lehel ; mert az ö nyírét y tyűje nyomán kelt

a magyar szamára a jövő zenéje, a mely bizalmat öntött a leikébe: mert lia Kakóev nótáját szívesen hallgatja királyi asszonyunk : akkor már múltúnk az a része is megnyerte a kiengeszteiödést, arra sem kell már azt a sokat emlegetett fátyolt boritanunk es vár­hatjuk erős hittel a többinek felszabadulá­sát is !No de ha Pestnek van hires cigányprí­mása és büszkeségében hova lenni alig tudó bandája : van ám nekünk is. íme hazajöttek Parisból Farkas Sándorét s alig volna elég ez az egész újság, hogyha le akarnánk írni franciaországi élményeiket. Tenyerükön hor­dozták őket a francák : teletömtek a zsebei­ket frankokkal és Napoleon-aranyakkal, de . . Igen, ez a »de«, ez a fontos. Mikor hazajöt­tek, a kik a vasútnál várták őket. ez volt az első szavuk :Mind itt vagytok ? !— Mind bizony, Iriss jó egészségben. Sietett válaszolni a vajda.— No hiszen : legalább valamely lkoto­két elszöktethetett volna egy herceegnó !Hangzott a felelet és bizony elégedetlen­ség érzett ki abból.De hát nem lehet töldi ember öröme üröm nélkül s diadala egészen teljes. Lám, 
Salvini (iusztáv, a szép olasz színész, most Budapesten Mánk bánnal akarja meghódítani a magyart magának s bár dicsérik ezért a vál­lalkozásáért, a hódítás még sem megy minden akadály nélkül. Végre is Salvini elég sok babért
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tezfi-gép és nagyon drága. Ilyen és hasonló bajokon mielőbb segíteni kell.Több felől panaszkodnak, hogy a mustnak az idén nincs ára. borkor skedők összebeszeltek és az úgyne­vezett „r in g a-et alkotják meg, minek kö­vetkezében az árakat nevetségesen cse kólyre nyomjak le, mert a szegényebb termelő kénytelen bármi áron is eladni borát, nyakán lévén a „porcijó-fizetség* * es sok mindenféle teher, sőt igen sokszor azért is, mert nincs elegendő edénye. Az áraknak ilyen mesterséges lenyomását meg kellene akadályozni szigorú büntetésekkel; mert az még sem járja , hogy a szőlősgazda költekezzék, fáradozzék és kockáztasson, a hasznot pedig, az ő verejtékének gyümöl­csét, a borkereskedő dugja zsebre.Letöri nagyban a magyar bor árát az is, hogy az olasz bor még mindig nagy mértékben özönlik be az országba igen ol­csón. Azonfelül a borhamisítás, borpan- csoj;t> is vígan folyik mindenfelé s bizony ma már sohasem biztos az ember, hogy nem-e hamisított bort iszik természetes helyett? A z idevonatkozó törvényt erélye­sen, a legnagyobb s/dgorral kellene végre­hajtani, mert különben a silány bor-árak nielb tt nem térül meg a helyreállítás, a különböző szőlőbetegségek és ellenségek ellen való védekezés költsége.Le kell venni ezenkívül az óriási adó­terhet a borról ; mert maholnap a bor csak a vagyonosabbak itala lesz. szegény ember legfeljebb ha sátoros ünnepeken juthat hozzá. Iszik hát helyette gyük s spiritusz­ból készült pálinkát, melylyel nemcsak * önmagát, de az utána következő nemzedé­keket is tönkreteszi.Itt volna helyén az úgynevezett bor-V '• »ellenőrző bizot >agok tesit -évei fog ai-kozni, me yet a törvény rendel el a méreg- • everők üzelmei el • n. lia a boreilenőrző bizottságok tagjai hthesen lesznek meg-w v«l j wálasztva. éppen e bi:ottság*»k működésé­

ben lesz egyik legnagyobb garanciája aW  *  S r  w  v  ^bortörvény sikeres végrehajtásának.nNagyon téves és helytelen az a fel­fogás —  Írja a Budapesti H írlap  me­lyet a borellenőrző bizottságok ellen né­melyek fölhoztak, mintha a borhamisítással űzött visszaéléseknek és csalásoknak a föl­jelentése nem volna tisztességes emberek­hez méltó dolog. Sőt inkább a közügy ér­dekeben minden tisztességes embernek morális kötelessége leleplezni a ham isító­kat, mert ha ezeket kíméli, a tisztességes embereknek okoz kárt. Ahol ilyen fontos közgazdasági érdekek védelméről van szó, ott nincs helye a kíméletnek, mert az egyenlő lenne a bűnpártolással.*

aratott tavaly nálunk: az idén már inegelé- gedhetik az elismeréssel is. És tavaly meg uj- donságszámba ment előttünk ; de nagyon is megismertük arra nézve, hogy az idén ismét extázisba hozzon bennünket. Most már újabb, ismeretlen nagyság után vágyódunk es alig várjuk, hogy Salvini után idejöjjön hozzánk egy másik nagy olasz színész. Ermete Zacconi. Öt még nem ismerjük; ö hat még extázisba ho*. majd bennünket.A vármegye urai már nem barátai bizo­nyos tekintetben — értve a hivatalos ügyeket —  az érdeklődést keltő újdonságnak, ismeret­len dolgokkal való foglalkozásnak. Klébük csak már jó eleve elkészített, meghányt-vetett ügye­ket terjesztenek s azokat aztán a már előre elegyengetett utakon-módokon — túltéve ma­gukat az ellenzéken és az ellenzékieskedésen -— szépen helybenhagyják, megszavazzák, szó­val diadalra juttatják. így tettek az e heti közgyűlésen is, a mely bar őszi közgyűlése volt a vármegyének, mégse vala unalmas s bar harcias volt rajta a szellem, végződött úgy, miként elődei, békén, csendben és lefogyott hallgatóság előtt.A mi vármegyénk mellett nevezetes köz­gyűlése volt az ország vezérvármegyéjének, Pestmegyének is. A mienk a hét elején, ez meg a hét végén ülésezett ; s míg a mienk a jövőre nézve hozott — zsebbevagó határoza­tokat, addig az a múltat ünnepelte. A múltat, mikor ezelőtt ötven évvel Ferenc Károly J ó ­zsef főherceg beiktatta örökös főispánjává Ist-

Haza ville a kis Szerbia halottját S idegenben hagyja övét ez az ország.Mi sem állt útjában a kicsi szerb népnek S nálunk még aluszik a nemzeti érzet, Mely túltegye magát minden akadályon,Szolgalelküségen, ál lojalitás m,S a ki e hazáért mindenét áldozta,A haza földjébe’ porát haza hozza !

H í r e k .
Pécs, 1897. október 16.

H a z a t é r t  a k ö ltő  • • •Hazatért a költő. A halott poéta.Hár mély a sirgödör, neki nem volt mély a ; De mert idegen föld födte a porát el,Ott sem nyugodhatott s ime most hazát lel.A mély sirgödörből kitörve, hazat kért S a ki annyit dalolt a népszabadságért :Idegen sírjából haza vitte népe S eltemette olt az anyaföld keblébe.Kicsi egy ország a szerbeknek országa 
S irigykedve nézünk mégis most reája : Szabadságai a ki dalaival védte És küzdött is érte, karddal a kezébe’ ;
S nem tudván eltűrni a rút zsarnokságot, Száműzött ként járta a kerek világot,Míg idegen földön nem érte halála Porló hamva most ott nyugszik hazájába’ !Nekünk is volt hősünk, kit a szabadságért Viselt harca után mikor a halai ért. Nyugodalmát lelte távol, messzi földbe*
S nem tudta elérni, hogy a haza töldje Legyen sirja néki, az födje be testét . . . Hegen volt ; nem csoda, ha már elteledték S ott hagyjuk hamvait az idegen földbe’S nem virraszt nemzeti kegyelet fölötte !váll főherceget, Magyarország utúlsó nádorát. Ötven év! nagy idő. hejli, de sok minden is történt azóta ! főbbek közt az is, hogy a fia­tal főherceg, ki akkor a beiktatást végezte, egy év múlva trónra került s ma, ötven év múlva is szeretett királya a magyarnak, kinek nevére áldást kér a magyarok istenétől min­denki, a ki jó magyar!És tudja ezt a király is. Ö is szeret ben­nünket és szeret is köztünk lenni. Hiszen ime e heten ismét hozzánk érkezett s most (»ö- döllőn állnak a királyi vadászatok, mint álltak nem is régen nálunk, Baranyában.S bár ez nem igen tetszik derék vetély- társunknak, az öreg Pécsnek, Ausztriában még sincsenek rajta, hogy megváltozzék a keblük­ben dúló viszály s megszűnjék a botrányok 
háza lenni a rajxrat. Vagy talán azt tartják, hogy még elég idejük van egymással kibékülni? Hiszen a közösügyes viszonyt egv évig immár elhúzzuk valahogy s ha majd a magyarra is­mét nagyobb terhet kell rakni annak terheiből, akkorra szövetkeznek ellenünk ; addig azonban kiveszekedik magukat egymással.És csak mosolyognak azon a mozgalmon, amely e héten nálunk megindult. Magyaror­
szágot a magyar iparnak : ez a jelszó a moz­galomban s osztrák szomszédaink bizony mo­solyoghatnak is rajta, ügy vagyunk mi, mint a szelíd báránykák, a kik a kos zsarnok uralma ellen szövetkeznek, azt akarják kidobni a kebelükből és nem az ellen védekeznek, hogy rájuk ne törhessen akluk nyitva feledt ajtaján a —  tarkas.

Itt vitték keresztül Magyarország löldjén A halott poétát s koporsóját födvén Koszorúk halmaza : igv tért hazájába S várta otthon népe nagy, fekete gyászba'. Eltemették aztán a hazai földbe,Ahol pihenni lóg most ím már örökre : Sírjához könvezve elzarándokolnak Minden nemzedéki hálás utókornak.Itt vitték keresztül. S koporsóját látva S népe kegyeletét diadalutjába’ ,Hogy hazájába tért a halott poéta — Megszólalt szivünkben egy szomorú, méla. Búbánatos akkord népek hálájáról,Egy félistenről és ősi szabadságról És megrezeg tété lelkűnknek húrjait . . . 
Mikor hozzuk haza liákócy hamvait ' !

h y .)hiApireud \ti\n. o k tó b e r  17-éu óh 18-ánN a p tá r : vasárnap, október 17. — Hóm. kath.: Hedvig. — Prot. : Hedvig. — Görög-kel. (okt. 5') Mamel. Zsidó: Hoschana. r. — Nap kel 6 óra 7 perckor; nyugszik 4 óra 51 perckor. — Hold kél este
8 óra 57 perckor; nyugszik délután 58 pen kor. __Hétfő. okt. 18. — Hóm. kath .: Lukács. — Prot.. Lu­kács — Gör.-keL «okt. 6 .) Tamás. — Zsidó Sehera. azer. — Nap kél 6 óra 9 perckor ; nyugszik 4 óra 48 perckor. — Hold kél 10 óra 8 porckor éjjel . nyug­szik 1 óra 12 perckor délután. Hold utolsó negyede 10 óra 9 perckor este.Id ő járás : hőmérséklet II Celsius fok meleg; légnyomás 754. — Kilátás : a központi meteorológiai intézet jelzése szerint száraz, enyhe idő várható.S z ín h á z : vasárnap d. u. 3 órakor «Betyár kendője*, népszínmű ; este 7 órakor » Leszámolása népszínmű, itt először. Hétfőn «Négy évszak, drámai idill. Néptolkolési szem lék a Scholtz-sórhá/.han va­sárnap és hétfőn.ErdOori szakvizsga hétfőn a vármegyei í io«At Illet ik ai C lub  versenye Siklósra vasárnap.

( K a m a r a i  v á lu u ^ t á e o k ,) Apécsi kereskedelmi és iparkamara kamarai tagjainak újraválasztana, tudvalevőleg I. évi december hóban történik. Most vannak fúlva-
. fc «*«Mert hiába olt a védekezés, a hol a sza­badalmazott kizsákmányolás működik. Olvan• •ez, mint a színházi klakk-rendszer, a mely színészeket és színdarabokat buktat és emelfel ; de a bukásból es sikerből is neki van a

&legtöbb — haszna. Es ezért is akarják Édes­ben megtörni a színházi klakk uralmát : e hé­ten kimondták rá a halált, a mit azonban, hogy végre tudnak-e leje fölött hajtani, az még a jövő kérdése.Ha már a színházról van szó, rút hálát­lanság lenne tólem, ha nem soroznám he a hét eseményei közé a pécsi Thalia ama nagy eseményét is, hogy végre telt házhoz is volt szerencséjük színészeinknek. Mert az egész héten hiába kérték az államtitkár ur protek­cióját, hiába trombitáltattak Lilivel, hiába tá­masztották lel sírjából Brankovits líyörgyöt és hiába nyújtottak alkalmat Trilbynek , hogy újra bebizonyítsa, milyen kis lábon áll : nem kedvezett nekik a szerencse. Végre azonban ráakadtak a kék asszonyra, a ki aztán segített rajtuk. Node nem is csoda. Az asszony a he­tedik nagyhatalom —  a ki sokszor tönkreveri mind a hat nagyhatalmat — s ha fehér, ha barna, hódit egyaránt. Sőt akkor is sok eset­ben, ha —  fekete. Hanem a kék asszony, az mar nevében hordja a gyözedelmet és a kik­nek ő segítségükre jön, azok meg vannak se­gítve. S  honnan ez a nagyhatalma ?Mert új. . . Hát ugyan láttak már önök 
kék asszonyt ? . . .  Ugy-e nein ?. . .  Én sem !

K ő v á g ó  O r«.



1897. október 17. H E C S I  F I G Y E L ŐDiaiban a \Ulászlói névlajstromok összeállí­tásai. A választókerületek a következőleg van­nak megalakítva : Pécs sz. kir. város kizáró­lag beltagokat választ és pedig 24-et a kereskedői, 21 -et az iparos osztályból ; a pécsi és pécsváradi szolgabiróság területén lakó iparosok és kereskedők Pécsvárad székhelyivel 
2—2 tagot ; a mohácsi szolgabiróság területén lakók Mohíc* székhelyivel 2— 2 tagot ; a siklós* és dárdai szolgabiróság területén lakók Siklósszék helyi y el 2— 2 tagot ; a sásdi és szentlőrinciszolgabiróság területén lakók Szent-Lőrinc, székhelyivel 2—2 tagot választanak. Somogy- megye 7 járásúban, Kaposvár, Szigetvár. 
Sagij-Atád, Csurgó, Marcali, Tab Cs Jynl székhelyekkel járásonkint 2—2 kültagot, ö^z- szesen 28 tagot választ. Tolnamegye 5 járá­sában Szegzárd, líonyhád, Paks, Uóyyész és 
Dombóvár székhelyekkel járásonkint 2— 2 kül­tagot, összesen 20 kültagot választ.-  í E l j c  g y z é s .)  Ma este taitja szű­keid) családi kidben eljegyzését Majorossy Viktor, a pécsi 8 . honvédhuszár ezred had­nagya, Majorossy Imre polgármester fia Szily Mariskával, Szily dános leányával.( S p o r t .  Holnap (vasárnap) a pécsi Athletikai Club távversenyt rendez Siklósra. Indulás reggel lélhét órakor a Bedő elől. A vei.ícnyben gyalog és kerékpáros versenyzők vehetnek részt ; úgy a gyalog, mint a kerék­páros versenyzők közül a négy elsőnek be­érkezik versenyérmeket nyernek. Ugyancsak holnap a Bicycle*Club is kirándulást rendez tagjai részére. Találkozás félkettőkor délután a Bcdő-kúvéház előtt.— ( M i l l e n n i u m ?  e m l é k l a p o k )  Ma érkezett a vallás- és közoktatásügyi mi­nisztériumnak 120 darab igen díszes millen­niumi emléklapot tartalmazó küldeménye a kir. tanfelügyelöséghez azzal, hogy az emlék­lapokat az egyes iskolák közt osztassa szét, ahol azok illő és megfelelő módon bekere­tezve ünnepiesen helyeztessenek el az iskola valamelyik tantermében. Az emléklap három- | szinü nyomárban, merített papiroson, igen dí­szes okmányszerü kiállításban egtsz szövegé­ben tartalmazza az 1896. VII. millenniumi tör.ényeikket a szentesitési záradékkal együtt, utána pedig a király levelét Banííy Dezső báró miniszterelnökhöz, melyben elismerését és bi­zalmát fejezi ki hű magyar népe iránt. A mi­niszteri rendelet egyben utasítást ad eme is­kolai ünnepségek mikéntjére nézve, t. i. hogy az igazgató tanító, vagy az iskolaszéki elnök magyarázza meg mindenütt a törvénycikk je lentőségét és a tanulókat hazaszeretetre buz­dítsa. Ezek az iskolai ünnepségek megye- szerte valószínűleg f. évi október 28-án, mint az okmányban foglalt királyi kézirat kiállítása

)o.

napjának évfordulóján tartatnak meg— (T ű rn e k .) Ifjú Pence József, tőttösi ^kosnak, eddig még ismeretlen okból, kigyú­r t  az istállója és dacára a még jókor érke­zett oltási segítségnek, le is égett. A kár meghaladja a 600 frtot. — Babarcon is tűz v°lt a napokban. Pitz Márton és Ditnch Jó ­zsef, ottani lakosoknak égett le a szalmaka­zaljuk, mintegy 200 frt kárt okozva a két tulajdonosnak. Hogy a tűz miből keletkezett, nem tudjak. —  Végül Bissén is lüz volt, a mely szintén egy szalmakazalt emésztett fel. A károsult Marton Ferenc, ottani lakos, a

kinek ,u  forint értékű szalmaka/.la lett az is­meretlen okból támadt tűz martalékává.( O r v t á m a d á a . i Bausz Ferenc, csarnótai lakost, egyik este a község utcáján megtámadta egy ember és késsel összevissza' tálla- Mikor a megtámadott segítségért kiáltott, az összesereglett nép elöl az orvtá-inadó megugrott. Voltak azonban sokan, akik Ao/m Sándor, toronyi lakost ismerték lel az orvtámadóban ; az azonban mindent ta­gad. Most a vizsgálatnak a feladata lesz meg­állapítani, hogy bűnös-e a gyanúba vett em-bei, \ag\ csakugyan ártatlan s niás követte el a véres orvtámadást.( N é p f e l k e l é s i  s z e m lé k .)  Hol­nap (vasárnap) félkilenc órakor kezdődnek a Seholtz-féle sorházban a népfelkelési szemlék. Holnap az 1865—61. évi születésű népfelke­lők tartoznak megjelenni ; hétfőn pedig az I860—57. évi születésüekre kerül a sor. A szemlék kedden érnek véget az 1856— évi születésű és az előző két napon esetlemeg nem jelent népföl kelők feletti szemle meg­tartásával.— ( T i t o k z a t o s  lö v é s ,)  Mar rég >-ben megírtuk, hogy Patacson orgyilkos meré ;- letet követlek el egyik ottani lakos enen 
Józsa István gazdaember ablakán ugyanis későn esti* bezörgetett valaki. Józsa kinyitotta az ablakot, hogy megnézze, ki kopogott ott. Nem látott azonban senkit, hanem a következő pillanatban eldördült a sötétben egy lövés. A golyó — a mely bizonyára Józsa élete kiol­tására volt szánva — szerencsére csak a jobb kezét érte a meglőtt embernek, a ki erre félreugrott az ablaktól s a gyertyát gyorsan eloltva, sötétben tette be az ablakot s csak mikor biztonságban érezte magát, akkor gyúj­tott ismét világot s kötöztette be a feleségével megsérült kezét. Az esetet másnap bejelentette a csendőrségnél s ott a nyomozást megindí­tották. A tettes bizonyára boszuját akarta ki­tölteni a meglőtt emberen, de —  dacára a legkiterjedtebb nyomozásnak — még eddig nem tudhatták a kilétét kideríteni. így tehát a titokzatos lövés még egy ideig a titokzatos­ság homályában log maradni, mig a tettest el nem lógják.— ( A  v á r o s  r e n d k í v ü l i  k ö z g y ü  lé s é t ,)  mely holnaputánra, hétfőre lett volna kitűzendő, elhalasztották. Folyó hó 21-én (csü­törtökön) délelőtt 9 órakor tartják meg a rendkívüli közgyűlést, melyen a villamos vasút szerződését veszik tárgyalás alá s bemutatják a múlt évi zárszámadásokat és valószínűleg megalakítják a borellenőrző bizottságot is.

— (Ismeretlen tolvajok.) Duna- földvárott kétrendbeli lopást is követtek el eddig még ismeretlen tolvajok. Özvegy Kis Pálné, dunaföldvári lakosnő házába belopúz- ván, egyik szobából egy nagy télikendőt emel­tek el; mig Bence Bálintnak ugyanilyen mó­don ellopták a téli kabátját. A lopásokat bi­zonyára valami notórius ruhatolvajnak kellett elkövetnie, aki ilyenkor —  a tél közeledtével-  jó gseftet szokott csinálni a lopott ruha­neműk eladásával.
_ (A  kanás* bűne.) Vókányban

Poc Kristóf, ottani lakostól egyik éjjel elhaj­tottak öt darab birkát. Ugyanekkor Stocker Jánosnak ellopták a vadászfegyverét s mikor a nyomozás megindult, mind a két lopás

tettesét Péter Mihály gvüdi kanász személyé­ben puhatolták ki. A jómadarat azonban nem vonhatták kérdőre a lopások miatt, mert szűknek találta a gvüdi határt és megszökött. Most körözik.— ( T o l v a j  fin.) Ily cim alatt meg­írtuk régebben, hogy Risztics Dómján grabóci lako-t meglopta a íia, egész csomó ruhane­műt emelvén el — apja távollétében —  a háztól. A tolvaj fiú tettét megbánva, most bevallotta, hogy a lopott tárgyakat Liptódon 
Dadics Bella, ottani lakosnak eladta s ott azokat a megtartott házkutatás alkalmával meg is találták. A megtért fiúnak az apa megbocsájtván, most az orgazda asszony el­len folytatják a vizsgálatot.— ( M e g k é s e l t  l e á n y .)  Vér -̂s esettörtént Mohácson. A nyílt utcán rátámadt a«leányra a régi ellensége ; kést rántott ellene és összeszurkálta a védtelen, megrémült leá ly- zót. Paddi Péternek hívják a boszuálló em­bert ; áldozatát pedig Szabó Máriának. A meg­késeli leány véresen menekült támadója elöl s csak a segítségére siető emberek fellépésé­nek köszönhető, hogy eletveszélyes sebet nem szenvedett. így is sokáig tog sebeiben fék" ,rú > majd ha felgyógyul, a bíróság előtt számol le támadójával.i K ö n n y ű  a r a t á s  ) A ki láradt,dolgozott a föld népe között a nyáron, az most betakarította már az aratás eredményét. Van a kamrájában búza, árpa, kukorica s nyugodtan várja a telet. Vannak azonban olyanok is, a kik a nyarat henyélve élték at s most úgy akarnak aratni ; hogy — lopnak. Ilyen könnyű aratást próbált meg Tarayyia József, kökényi lakos, a ki Szabó Elektől el­lopott tizenkét mázsa kukoricát. A Nemez is azonban utolérte; tette kitudódott, a lopott kukoricát megtaláltak nála s azt elkobozván tőle, feljelentették a bíróságnak, a hol majd kérdőre vonják a könnyű aratásért.l E r d ő ő r i  N z a k v iz s i .u k .)  A föld-tnivelési miniszter rendeletéből évenkint szak­vizsgalatot tartanak azok számára, kik az erdőmesteri vagy erdöőri vizsgát le akarják tenni. Ilyen erdőöri szakvizsga lesz nálunk is a vármegyehazán héttőn reggel 9 órakor, melyen a jelentkező erdőőrjelülteket veszi vizsgálat alá a bizottság.— H o g y a n  t a n í t j á k  a z  é n e k e tA m e r i k á b a n .)  Az amerikai énekmesterek egymást igyekeznek túllicitálni abban, hogy praktikus módszereket ajánljanak tanítványaik­nak az ének művészetének elsajátítására. Az egyik a helyes lélekzetvétellel a következő egyszerű módon ismerteti meg a tehetséges kezdőket. Az áldozatnak háromszor töl kell szaladni a negyedik emeletre, azután lefeküdnie egy pamlagra, amikor is vízzel telt poharat helyeznek a gyomrára. Most lélekzetet kell vennie, de úgy, hogy a pohárból egy csöpp se csorduljon ki. Egy énektanárnő külön »lé- lekzési órákat* ad, amelyben a tanítványnak a szoba közepére kell állnia és teli tüdővel kell egy tőle öt-hat lépésnyire elhelyezett toll­pihére fújnia, amig csak el nem fuj ja. Ez a tüdőt erősíti ! Nem utolsó az esem vő-rendszer

msem, amely abban ál l ,  hogy a mester lassan kinyitja az esernyőt, a tanítvány az esernyő­vel egyöntetűen nyitja ki a száját. Mikor az esernyő ki van teszitve. a tanítvány a legerő-
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sebben énekel. A jután az esernyő ismét be­
csukódik, ami a pianók és a pianisszimok jele. 
Csodálatos, hogy a bokszolást még nem kap- 
csolták össze az énektanítással !

— (A  iöröaee ▼©£••) Ferenc József, szentkatalini lakos, egyik délután betért a na­pokban a korcsmába s ott megivott egy pár pohár sört. A korcsmában ott voltak Tammer Péter, Kokh József és Bognár János nevű régi haragosai is, a kik meg bort ittak és más okot nem találván, azért kötöttek bele Ferenc Józsefbe, hogy mért iszik sört, mikor olyan nagy magyarnak tartja magát. A megtámadott ember se adta alább ; ő is visszafelelt ellen­feleinek s szóról-szóra aztán annyira mentek, hogy három haragosa rátámadt s botokkal, meg székekkel agyba-főbe verték. A megvert ember most az ágyat nyomja sebei következ­tében s a sörözésnek ily szomorú végét okozó ellenfeleit pedig feljelentette a bíróságnak.— (E llopott zsebóra.) Hefler Fe­renc, árpádi lakostól, Horváth Mihály, bátai lakos, ellopta a zsebóráját. Horváth az árpádi korcsmában találkozott Heflerrel, a kihez hozzá- férközvén, egy alkalmas pillanatban kiemelte a zsebéből az órát. Sikerének azonban nem sokáig örülhetett, mert a káros a lopást még idejében észrevette és hoppon fogván Horváthot, nála az órát meg is találta. A vékony szeren- cséjü tolvajt feljelentették a bíróságnak.
— (Megszűnt állatjárványok.)Magyar-Hertelenden a szarvasmarha állomány­ban uralkodott lépfene megszűnt. Ugyancsak megszűnt a sertésorbánc Hegy-Szentmártonban és a sertésvész Bükkösd és Dárda községeksertésállománya között.
— (Eltévedt telién.) A városi ma­jorban egy eltévedt tehenet tartanak őrizet alatt. A tehén valószínűleg a most tartott sellyei vásár alkalmával ugorhatott meg gazdá­jától, a ki ha a rendőrségen igazolja magát, hazaviheti eltévedt jószágát. Ugyancsak a rend­őrségen egy talált marhalevél is fekszik letét­ben, melyet igazolt tulajdonosa ugyanott át is vehet.

van. Ezek szerint tehát a föld keleti félteké­jén 4 3 0 0 , a nyugatin pedig 3000 madárfaj élne. De vannak természettudósok, akik ezek­kel az adatokkal szembén 10— 12 ezerre, sőt többre is teszik az élő madártajok számát és
üteáito"doronggal tumadta u.eg s a védtelen I lehet, hogy igazuk van. Annyi bizonyos, hogy J * ------ 'vannak földünkön olyan vidékek, ahová ter­mészetbúvár még nem tette a lábát s ezeken a vidékeken bizonyosan élnek még olyan ma­dártajok, amelyekről mit se sejtünk. K mellett

— (Elszaladt lovak.) Úgyállandó napi eseménynyé kezd már lenni, hogy egy-egy vidéki atyafi magára hagyja kocsiját, lovait az utcán s azok elszaladván, veszélyeztetik a járókelők közbiztonságát. Ilyen eset történt ma délután két órakor a szöllö- utcában is, honnan száguldva vágtatott ki egy paraszt kocsival két megbokrosodott ló. Az utcán járó-kelő nép szerencsére elég jókor félreállt s igy a nagy ribillión kívül más bajt nem okoztak. így is azonban vagy jó Öt percig üldözték őket, mig el bírták fogni s átadhatták a gazdájuknak, a ki nagy lélekszakadva futott utánuk.
(Az állatseregletből.) KockaAntal kitűnő állatseregletében a Buzatéren na­ponkint tartanak előadásokat. Különösen érde­kesek Louisine k. a. mutatványai a leopárddal és miss Emíliának a négy afrikai oroszlán közti fellépte. Az állatsereglet igen tanulságos az iskolás gyerekek részére is s ajánljuk an­nak megtekintését az ifjúságnak is. Az állat­sereglet még csak rövid ideig tartózkodik vá­rosunkban, ajánljuk tehát azt mindenki párt­fogásába.

— (A dorong:,) A dorong legfeljebb csak harapós kutyák ellen való védelmi esz­

köz, de a ki embertársa ellen használja s nem is védelemből, hanem boszuállásból : az mél­tán megérdemli, hogy az igazság sujtolo ke/..* elérje. El fogja pedig érni Vida Sándor sósver- tikei lakost is, a ki Stalai Dánielt a község utcáján doronggal tamadta meg s a védtelen embert véresre verte. A megvert ember vag^ három hétig fog most szenvedni sebeiben, mig ellenfelével majd a bíróság végez.— ( A  m a t r ó z p i p a .)  Valamikor, nem is olyan régen eszébe jutott egy úriembernek, bogy a pipa nem árt annyira a tüdőnek, mint a szivar. Körülnézett tehát, hogy pipát sze­rezzen magának, A hosszuszáru nagypapás pipa nem tetszett, mert az csak a szobában szív­ható. az utcán nem igen lehet hosszuszáru pipával menni ; a cifra sváb pipa. aminövel Bismarckot szokták volt lerajzolni, már ké­nyelmesebb, de ugyan mit szóltak volna a váci­utca sétálói, ha egy cilmderes, elegáns ur je­lent volna meg közöttük, aki nem cigarettát szőrit foga közé, nem is bokkot, hanem kép­pel ékesített girbe-görbe sváb pipát ; hátra volt még a makrapipa, de ez nem való az utcára. Végre hosszas tüprenkedés és keres­gélés után megpillantotta a kirakatban az úgy­nevezett matrózpipát. Meglátni és megszeretni egy pillanat volt, a másik pillanatban már vitte diadallal a matrózpipát. Eleinte csak a kávé­házba vitte el magával, a hol a kávéház törzs- hölgyközönsége ugyancsak elszörnyüködött, a mikor látta, hogy pipára, valóságos pipára gyújt rá egy úri ember ; később elvitte ma­gával az utcára is és jóízűen pöfékelt belőle. De a szörnyüködés nem tartott sokáig, A vál­lalkozó szellemű úri ember iskolát csinált a matrózpipával s ma már úgy áll a dolog, hogy szinte járványnak tűnik fel a matrózpipa használata, mindennap újabb és újabb alakok tűnnek fel az utcákon, a kávéházakban, ahol pipáznak. De csak matrózpipából. Van görbe szárú és van egyenes. Egyik sincs egy arasz­nyi. A színük világos vagy sötét barna és ál­lítólag rózsalából készülnek. Terjed erősen a a matrózpipák használata és naponta legalább háromszor találkozhatik az ember ilyen ujonc- pipásokkal, akik egymásnak mutatják az ujo- nan beszerzett füstölő szerszámot és birálgat- ják azokat az egymás^rovására. A trafikoskis- asszonyok pedig nem értik, miért van az, hogy most kevesebb szivar és cigaretta fogy el, deannál több dohány.«

— (H ány m adárfaj van a  vi­
lágon.) A madárfajokról a következő sta­tisztikát állította össze egy szaktudós : Európa és Amerika kulturállamaiban legcsekélyebb a madárfajok száma, Európában egy madárfaj esik 1300 négyszögmértföldre, mig ellenben Afrikában 350, Dél-Amerikában lTOnégyszög- mértlöldre jut egy-egy madárfaj. Hogy hány madárfaj van a világon ? erre a kérdésre nem egy könnyen adhatjuk meg a kellő vá­laszt. Mert éppen azokon a vidékeken, a hol legtöbb a madár, mint pl. a forróövi orszá­gokban, nagy és különféle akadályokkal kell megküzdeni a természetbúvárnak, hogy pontos és megbízható adatokkal állhasson elő. Az eddigi tapasztalatok szerint az ó-világ észa­kibb részén 680. a közép-afrikai vidékeken 1250, az indiai, vagy keleti vidékeken 1500,v * • 7Ausztráliában 1000, az újvilág északibb ré­szein 660 és Dél-Amerikában 2250 madárfaj

bizonyít Madagaskar szigete, amelynek madár faunáját, még csak néhány évtizeddel ezelőtt is alig ismerték s a természetbúvárok már 
220 madárfajt állapítottak meg rajta, ezek között legalább is 104 olyan fajt, amely csu­pán csak ezen a szigeten szokott előfordulni.

A színi idény beköszöntővel elérkezett szükségletünk is távcsövekben és látcsövekben, melyekből a világ legjobb készítményeit és legtetszetősebb cikkeit feltűnően nagy válasz­tékban vette raktárra Schőnwald Imre látsze- rész (Pécs Király-utca Hattyuépület.)Színi, tábori és mérnöki látcsöveken kí­vül lorgnettek és szemüvegek, csiptetők min­den szemre alkalmazva, továbbá pontosan mutató időjelzők, hőmérők és minden nemii látszerészeti cikkek bocsájtatnak fenti cég ál­tal a lagutányosabb árak mellett, vidékre is jól csomagoltan, áruba és vétetnek javításba.
fóüvésze*. irodalom.Q  K ék asszony. Nagy és fényes sikere volt tegnap az idei szini évad első operette- ujdonságának s igazgató és közönség kölcsö­nösen meg lehetnek elégedve egymással. A budapesti népszínház egyik legulabb repertoár darabja, Varney kedves zenéjü operettje, a »Kék asszony « csakugyan magasan íölötte áll az utóbbi évek sablonos, összelopkodott ene- kes darabjainak. Zenéje bővelkedik olvadékony lülbemaszó melódiákkal, de valódi mübecscsel bíró nehezebb részletek sem hiányoznak be­lőle, szövege pedig, meiyet tegnapelőtti szá­munkban ismertettünk, rendkívül mulattató s bár bőven van benne a burleszk és sikamlós elem, de a szereplők dicséretére legyen mondva, ez nem érvényesült a darabban a jó ízlés ro­vására. Mert az előadás egyike volt a legjob­baknak, a melyeket színpadunkon valaha lát­tunk, úgy az összjátékot, mint az egyes szereplők alakítását tekintve. Ligeti Mari a címszerep­ben, nemcsak tisztán csengő, korrekt énekével, de elegáns játékával is kitűnt, a mely diszkré­tül enyhítette a szerepnek könnyen kirívóvá válható pikantériáját. Réthi Uina kedves köz­vetlenséggel játszotta a kis halászleány szere­pét s bőven aratta a tapsot ügyes, pajzán játékáért és behízelgő énekéért egyaránt. A férfiszereplők közül nagy sikert vívott ki 

Hnnyady Pierre halászlegény szerepében ne­héz énekszámainak kifogástalan lőadásával; 
Andorfy pedig a felszarvazott báró szerepé­nek jóízű alakításával. A hires milli-gyertya dalt háromszor is meg kellett ujráznia. De a többi szereplő is nagy igyekezettel iparkodott hozzájárulni a kedvező összhatáshoz, mit még a valóban fényes kiállítás is fokozott. Meg is látszott ez a hatás a színházat egészen meg­töltő nagy közönségen, a mely a legderültebb



1897. október 17 P É C S I  F B G Y E L Őhangulatban élvezte végig az előadást s nem . fukarkodott tapsaival jutalmazni a szerep­eket kik neki ezt az élvezetes estét szerez­ték Ilyen előadásokkal csakhamar sikerülni f a közönséget a színházba járásra szok­tatni, mert nem kételkedünk, hogy a mai hallgatóság megannyi tagja is buzgó terjesz­tője lesz annak a jó hírnévnek, a melyet idei
színtársulatunk rövid szereplése után máris 
kivívott magának.

O  „Köztelek zsebnaptár és évkönyv*évre. Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán az » Országos Magyar Gazdasági Egyesület* titkárjainak szerkesztésében most jelent meg a .Köztelek Zsebnaptár és Évkönyv* jövő évre szóló negyedik évfolyama. Mindkét könyv a gyakorlati gazdák mindennapi használatára való és ezt a hivatásukat teljesen be is töltik. A » Zsebnaptára a naptárrészen és a külön­böző gazdasági számadási tételek bejegyzésére szolgaló rovatolt lapokon kívül igen terjedel­mes, az előző évi évfolyamokhoz képest jelen­tékenyen megbővitett és javított adatgyűjte­ményt is tartalmaz, amelyek a gazda minden­napi életében lépten-nyomon szükségesek és hasznos szolgálatot tesznek a becsléseknél, trágyázásoknál, szőlő- és gyümölcstermelésnél, káros rovarok és növények ellen való véde­kezésnél, a tejgazdasági üzletnél, a vasúti szállításoknál stb. A ^Zsebnaptárában vannak közölve az » Országos Magyar Gazdasági Egye­sület* pályázatán díjazott Suschka Richard tele gazdasági könyvvitel számadási főbb köny­veinek mintái. Az » Évkönyv* pedig a füld-

mivelésügyi minisztérium ügybeosztásán és a minisztérium hatósága alá tartozó közintéz­mények szervezetének és igénybevételének ^mertetésén kívül a hazai uradalmak, birtokosok, bérlők és gazdatisztjeik név- és címjegyzékét tartalmazza,’mintegy 32.000 gazdatiszt címével. A hazai gazdaközönség kezén ez idő szerint még mindig igen számos példány német és különösen osztrák zsebnaptár forog, holott ezen müvek nemcsak tartalmuk gazdagságával versenyeznek amazokkal, hanem mivel tisztán a hazai viszonyok szemmeltartásával készül­tek, használhatóság tekintetében felül is múl­ják amazokat. A két könyvnek díszes kiállítása pedig hazai nyomda iparunkat dicséri. Gazdá­inknak nyugodt lélekkel ajánlhatjuk a mü megszerzését. Ára mindkét könyvnek postai ajánlott küldéssel 2 írt 50 kr., melynek be­küldése mellett a * Köztelek* vagy lapunk kiadóhivatalában is megrendelhető.
Törvényszék.

8 A vadházassóg vége. Kozma Ferenc nagyharsányi lakos vadházasságban élt vagy kilenc éven keresztül öreg B á li József leá­nyával Báli Zsuzsannával, a ki különvált az urától Lrgtnann Antaltól, Kozma azonban há- zsártos, veszekedő természetű lévén, végre is megunta az asszony és az apjával kiadatta neki az utat. Kozma elment, de nemsokára visszatért azzal a szándékkal, hogy megkérleli az öreget. Báli azonban dühösen fogadta és egy petrenceruddal ki akarta verni. Kozma

erre védőimül egy vasvillát kapott fel s az öreget halántékon szúrta vele, a minek kö­vetkeztében az öreg Rali három heti kínlódás után meghalt. S mivel halálát a szúrás kö­vetkeztében beállt fertőzés okozta, gondatlan­ságból okozott emberölés miatt vonták vád ala Kozma Ferencet, a kinek ügyében már ez évi május 12-én tartott egy végtárgyalást a pécsi kir. törvényszék. Akkor az igazságügyi orvosi tanacs véleményének kikérését határozta el a bíróság, amely megérkezvén, tegnap újabb végtárgyalást tartottak ez ügyben. És a bíró­ság bebizonvitottnak vette a halált okozott gondatlanság tényét s ezért vádlottat egyévi és háromhavi börtönre ítélte. Az Ítélet ellen az elitéit, úgy védője Liber György dr. feleb- beztek; de felebbezett vádlott terhére a kir. ügyész is.
§ Lelőtt fatolvaj. Kiss József erdőőr, mikor rendes körútját végezte az erdőben, négy embert falopáson ért. Mikor felhívta őket, hogy fejszéiket rakják le, Fábián Mi­hály, Ma tories Mihály és Iletesi György ezt meg is tettek, de Kófiás István nem tette le fejszéjét. Az erdőör erre, mert félt, hogy az emberek rátámadnak, kilőtte fegyverét s a golyó Kófiást combon találta, a ki sebébe bele is halt. K iss  Józsefet ezért gondatlan­ságból okozott emberölésért vonta tegnap fe­lelősségre a pécsi kir. törvényszék, azonban a végtárgyalás során bebizonyítva látta az önvédelmet és vádlottat, a kit Bodó Aladár dr. ügyvéd védett, felmentette a vád és kö­vetkezményei terhe alól. Az elhalt örököseit
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Madge nem is figyelt arra, hogy a délutáni órákban nehéz lebegek mutatkoztak a láthatáron, amelyeken a napfény nem tudott keresztül törni. Az órák észrevétle­nül múltak el, s csak akkor ijedt meg erősen, mikor észrevette, hogy alkonyodni kezd.— Rögtön vissza kell fordítanom a csolnakot — kiáltotta nyugtalanul. Nagyon is messzire távoztam a

paritól.E pillanatban a távolról hosszan tartó menydórgés hallatszott, a kékes szürke fellegeket villám hasította át. hgyre jobban sötétedett. Majd erős szélvihar kelt a vi­zen, hajtva maga előtt a felhőket.Madge bátor szivü leányka volt, de mikor ez az elóre nem látott, hirtelen kerekedő vihar fenyegette, el­vesztette minden bátorságát. A pirt a hal ványság vál­tod föl az arcán, szép kék szemei tágra nyíltak az
ijedtségtől.Nagy nehezen elfojtotta a sóhajt és kétségbeesett erőfeszítéssel kezdett evezni, hogy a sajkát a partra vi- hesse. A hullámcsapas sokkal erősebb volt gyönge kar­jánál, az evezőt kiforgatta a kezéből, s a csolnakot ma­gával ragadta.~ Duncan, Duncan ! — kiáltotta karjait kitárva a láthatatlan kedves felé — ments meg engem. Oh ! én v íz ie m , elvesztem ! . . .  Istenem irgalmazz !Az éj is hamar leszállt és a kis Madge egyedül a v,z közepén, a vaksőtét éjszakában.A vihar ekkor már teljes erejéből kitört és köny- n-píl,in dobálta ide-oda a gvönge sajkát, mialatt a hul- larriok át- nieg átcsaptak rajta, s a kis Madge csűrön

teküdt, fölkapva, mint a menekülő vad, szaladt ki a nyitott ajtón a folyosóra, ki a szabadba. És szaladt, szaladt, anélkül, hogy lélegzetet vett volna, inig a folyó partjára nem ért. amely ott zajlott előtte.Madame Christine hangosan felsikoltott és elájult. A szolgáló, aki odasietett, csak egy futólagos pillantást vethetett a menekülő leány aranyszőke hajára. De többó aztán nem látta Meadows Madgét senki sem az inté­zetben— Hol van miss Meadows? — kiáltotta madame Christine izgatottan, mikor magához térve a szemeit fölnyitotta. Minna — kiáltotta a mellette álló cselédre — gondoskodjék róla, hogy miss Meadows bezárassék a szobájába, amig időm lesz, hogy újra foglalkozzam az ügyével.
A cselédek egymásra bámultak. Senki sem merte megmondani, hogy Madge megszökött.Az eltépett levélboriték, amelyet Madge nem vittmagával, labai előtt hevert.Gúnyos mosolylyal emelte föl ezt a földről madame Christine, kiegyengette és elzárta az íróasztala fiókjába*—  Field Duncan — mormogta a homlokát össze­ráncolva. Igen, igen, azt hiszem ez volt az a név. Keservesen meg lógja bánni Meadows Madge ezt a/, el­járását — kiáltotta dühösen csikorgatva fogait. Majd megtöröm én a büszkeségét, még ebben a szobában a lábaim elé fog térdelni. Hogy is merészkedett ez a kis rendzavaró ellenszegülni az én akaratomnak. Bezáratom a harangozó szobába, s ha egy vagy két éjszakát fog ott tölteni magányosan, bizonyára megtörik — mormogta a madame a szobáját föl és alá mérve. Sokkal dacosabb
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képviselő Darányi Ferenc dr. ügyvéd megle- lebbezte a felmentő ítéletet. Közgazdaság§ E lité it betöri). Keresztúri Gyula Ma-gyarpeterden Mészáros Béla asztalosnál szol­gálván, a szolgálatot megunta s haza akart jönni Pécsre. Nem jutott azonban tovább a nagykorcsmánál, hová betért s lerészegedett. Ilyen állapotban visszament a gazdájához, an­nak udvarán lefeküdt s éjjel, mikor kijózanodva felébredt, betörte a konyhaablakot, azon át behatolt a konyhába s onnan a szobába. Ott magához vett egy kis pénzes szekrényt, azzal kiment az udvarra s az feltörvén, kivett be-

□  Malom-átalakítás Baranya-Hirden.Egyik ottani vízimalom tulajdonosa : Smid György uj daratisztitó*gépet állított be, mely- Ivel három óra alatt 40 mm. őrleménybőlkiválasztja a darákat és állítólag 10°/0-kal több finom lisztet kap, mint azelőtt. A gépet Ruepprecht Test verek pécsi gyárosok szállították.

foglalásáig függőben tartja. Fáik Miksa cáfolja Kossuthot, akinek kifogásait lénye», telennek tartja, mert ha a Kossuth állás!pontjára helyezkedik a bizottság, akkor le»*feljebb az egy javaslatból három le^ Bánffy báró kijelenti, hogy a kvóta-bi­zottság jelentéseit is beterjesztette me„* nyugtatásul. Lukács László pénzügymj.niszter védi ajunktim ot. GyurkovitsGyörgy horvát képviselő elfogadja az indemnity!és a horvát provizóriumot.
T Á V I R A T O K .lőle 37 forintot s aztán megszökött. Most már csakugyan bejött Pécsre és itt a Pompár rác­városi korcsmájában elitta a pénzt s ott is fogták el rendőreink. A tolvaj betörő ellen tegnap délután taitották meg a végtárgyalá t, melyen az mindent beismert. Elitélte pedig a bíróság hathavi börtönre, miből vizsgálati fog­sága által 2 hónapot kitöltöttnek vettek. Az Ítélet ogerős lett.

B ű n ü g y i tá rg y a lá so k  a pécsi
k ir . törvényszéknél.1897. évi október hó 18-án.

6888. Varga Antal, Józsa József és KovácsJózsef ellen sikkasztás, illetve hamis tanuzásra birás miatt.1897. évi október hó 20-án.7250. Bipp Vilmos ellen magánokirat hamisí­tás miatt.6944. Radó János és társai ellen lopás és or­gazdaság miatt.

A  H á z  b izo ttsá ga ib ó l.(A * Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Az összeférhetett gi bizottságnak ma kellett volna tárgyalni az inkompatibilitási ese­teket Holtai Fereiicre nézve, aki a vasúti útmutató kiadója és Konkoly-Thege Miklósra nezve, aki az orsz. meteorológiai intézet igazgatója s ily minőségükben képviselői állásukkal összeférhetetlenségei jelentettek be. Mivel a bizottság tagjai nem össze határozatképes számban, a határozat- hozatal csütörtökre halasztatoít. —  A pénz­ügyi bizottság Tisza Kálmán elnöklete alatt ma délelőtt i l  órakor ülésezett, mely alkalommal Puls/kv A ítosí emaiiasa alap- ján a provizóriumot, indemnityt tárgyalta. Kossuth pártszemnonthól mindeniket elveti,I  4 9ezen ki\ül kifogásolja a kvótának, vám­szerződésnek és a bunkszahadalomnak egy törvényjavaslat keretébe történt összefogla­lásai. ami alkotmányellenes. Tomcsányi László véleménynyilvánitását partja állás-

— D ís z k ö z g y ű lé s . (A „Pécsi Figyelő * eredeti távirata.) Pest vármegye néhai István főherceg pestmegyei föispáni beiktatásának ötvenedik évfordulója alkal­mából ma délben Benicky Ferenc fóispáa elnökletével tartott díszközgyűléséből fel- küldötte a királyhoz hálafeliratát a tiz szoborért.
— Szob or MurawiefFnek, \„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Wilná- ban tegnap délelőtt ünnepélyesen elhelyez­ték a lengyelek kegyetlen zsarnokának Lengyelország egykori kormányzójának, Murawieff tábornok szobrának alapkövét.— N a g y  s z t r á j k .  (A » Pécsi Figyelő* e re detitávirata.tAz angol gépmunkás o k sztrájkja egyre terjed és mindig jobban elmérgesedik.
— B u csu e lö a d á s a népszín­

házban . (A r Pécsi Figyelő44 eredeti távirata.) Tegnap volt a budapesti nép- színházban Evva Lajos igazgató búcsúz­tatója. A z előadás műsora négy darabból állt : az Ezerév, Fanéin n asszony ianva
)
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teremtést is megtörtem már, s azokat engedelmességre szorítottam, de azért még sem gondoltam, hogy ez a kis boszorkány igy nyíltan szembe szálljon velem. Bezára­tom, mindenesetre bezáratom, s addig ki nem eresztem, amig térden csúszva nem kér bocsánatot tőlem, de ezen­
fe lü l még azt is kikötöm, hogy a titkát elárulja nekem, amelyet mindenképpen meg akar őrizni.Madge ezalatt sebesen futott tova, a levelet kis kezében összegyűr ve, amig a folyó csillám ló vizéhez nem ért.

Az arca égett, kék szemei ragyogtak, aranyszőkebaját pedig ide-oda lengette a Iriss reggeli szellő.Némely esolnakázó halász bámészkodva nézett a kis tündérre, aki merészen ki mer evezni a folyó közepére.De Madge még tekintetre sem méltatta őket, bárhalátta, hogy valamennyien reá bámészkodnak. mor-
Visszatekintve, látta az intézetben fel s alá futkosó alakokat.— Engem keresnek — mormogta — de biz én nem megyek többé vissza. Soha !Egy embert látott sietve közeledni feléje. Ebben a pillanatban a hízta árnyékában egy kicsiny sajkát pillan­tott meg. Otthon Madgenak is volt egy kis csolnakja és jól tudott bánni az evezővel.

— Itt maradok, amig be nem sötétedik — inogta magában. Addig talán mar löl is hagynak a ke­reséssel. Akkor pedig észrevétlenül partra szállhatok 3 megvárhatom, mig Ruth észrevesz és a kalapom és ka-halvány pir futotta bebátkám elhozza. Akkor pedig —  az arcát, mikor arra gondolt, hogy mit csinál azután visszatérek és fölkeresem Duncant, a férjemet.Tudta jól, hogy a bácsija üzleti ügyekben hosszabb időre eltávozott hazulról, Anna nénihez pedig nem akart visszatérni. Szilárd \olt az elhatározása, hogy DuncanhoiBizonyára nem jut eszükbe, hogy engem a vizen keressenek — kiáltotta diadalmasan, mialatt a kis sajka kötelét hirtelen megoldotta.
aAzután belugrott a csolnakba, megragadta az eve zőt, s néhány erőtetjes evezöcsapás után künn volt folyó közepén.Csak akkor hagyott fel az evezéssel, mikor mái oly messze volt a parttól, hogy alig láthatták meg onnan ki ülhet a csolnakban.

log menni. A vasúti állomásra akart sietni aztán, hogy a kora reggeli vonatokat megvárja. Ha pedig Duncaú nem jönne, úgy jegyet vált rögtön és hazautazik Dale-villébe, ahol találkozhatik a férjével.Szerencsére a zsebébe tette a tárcáját, amelybenöt tont sterling volt, amely összeg nagy vagyont képe­zett Madge szemében. Még az elmúlt napról, amikor id®
— így ni — kiáltotta izgatottan és az evezőjére támaszkodott. Senkinek sem fog eszébe jutni, hogy en­gem itt keressen a folyó középén, a zajongó hullámok között.

utaztak, maradt a zsebében kétszersült és alma. Az eve­zés és az éles vizi levegő éhessé tették Madgét, a kifalatozáshozSzegény kis M adge! A fiatal, vidám gyermek nem gondolt a veszélyre. Nem is sejtette, hogy a kicsiny csői-nakát a vizár egyre közelebb hajtja a halai révéhez.
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1807- október 17. I’ KCSI  F I GY E L ŐCigánybáró és Ingyeiiélők egy-egy felvo­nása. A közönség lelkes hangulatban volt s Evvát kihívta a lámpák elé, kit Blahánéő  Porzsoltné, az uj igazgató neje kísér­lek ki. Evva búcsúzó beszédet intézett a 
közönséghez, mely után lebocsátották a vas- füg-önyt s ekkur a színtársulat a szin- pad'on buc-uzott el kedvelt igazgatójától. A társaság nevében Szirinay tolmácsolta a válás fölött érzett fájdalmukat s hogy ez mily őszinte volt, legjobban bizonyí­tották a személyzet legtöbbjének szemei­ből elótöi ft kények. Legmeghatóbb volt 
Blaháné és Ktiry K lá ra  bucsuzása. Evva ugyanekkor ünnepélyesen átadta a nép­
színház kulcsait az uj igazgatónak, lJ„r- zsolt Kálmánnak.— A  K o s s u t h - p á r t  é r t e k e z ­le te . (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) A függetlenségi Kossuth párt teg­nap este tartott folytatólagos értekezletén kimondta, hogy a közösügyekrftl szóló provizorium-javaslatot elveti és határozati javaslatot nyújt be a Házban a közős- üiryek megszüntetése iránt, melyben köve­telik Magyarország függetlenségének helyre­állítását a negyvennyolcadiki törvények

. . — B á n ffy  válaszának h a­
tása Fium ében. (A „Pécsi Figyelő"eredeti távirata.) Az a válasz, melyet Banffyminiszterelnök Lukács Gyula interpelláció­jára adott. Fiúméban a szabadelvűek köré­ben élénk örömöt okozott, de az autono- mtsták elkeseredett harcra készülnek

LaptnlajdonoH
SZAUTTER GUSZTÁV

’■̂ etelôèszyikefiztôPLE'NINGER FERENC TAIZS JÓZSEF
riáiló.

(íabona-árnk.
Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1897. 

évi október hó 16. napján tartott hetivásárán.

Az árak meterm izsánként számíttatnak.

Búza uj 11.70—11.60; kétszeres uj 9.-----8.80
rozs uj 8. —7.80; árpa ő s z i -------- ; tavaszi
7.-----6.oO; u j -------- ; zab tavaszi 5.80—5.60; bük­
köny 4.60—.4.20 ; kukorica uj 1.60—1.40; kukorica ó 
-----.----- .széna 1.30—1,20; szalma 1. .80—

Kinalat: közép, mintegy 280 gabona-kocsi volt 
| a piacon.

alapján.
— Veszekedő ném et újsá­

gok. (A r PécM Figyelő* eredeti távirata ) A Pester Lloyd a napokban élesen meg­támadta az osztrák német szabadelvű sajtót s azt állította, hogy ennek éretlensége miatt nnnt tönkre Ausztriában a német szabadelvű párt. Erre a Neue Freie Presse tegnap válaszolva azt mondja, hogy Magyar- országún kétféle sajtó van : egy tisztessé­ges, elvhü sajtó és van a Pester Lloyd. Mire ismét a Lloyd válaszolt esti lapjá­ban gorombán.
— F e j ed elm i vadászatok.(A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A király tegnap délután Gödöllőn vaddisznóra vadászott; Lipót bajor hérceg pedig Val­lon vadászik.
— M oham edán zavargás  

Montenegróban. (A „Pécsi F  gyein* ereded távirata.) Montenegróban Mietes mécséi megszentségtelenitése miatt a moha­medánok között nagy elégületlenség tört ki.

Buzaiéren
csak

r ö v i d  ideig
látható

o c z k a  A n t a lv i l á g h í r ű  n a g y»
(Î 2S * 

t u *e 4 » ' H e .Ma vasárnap báromiiauv idomító előadás, etetéssel egybekötveO  7 O  t/délután 4, 6 és este h órakor.
A világ ieghiresebb állatszeliditöjének fellépte.oroszlánok, tigrisek, párduezok és farkasok közt.a Leopard a fonjó földieken

w m i

e ls ő

mint erömüvész
második osztályu látogatók

hozhatnak mamikkal.
gyermeket ingyen

B e l é p t i - d i j :  I .  h e l y  5 0  k r . ,  I I .  h e l y  3 0  k r . ,  I í l .  h .  520 k r .
I*

butor raktára és mii helye(tetemesen nagyobbitva)
Pécsett, Ferencziek-utcza 11. szám.Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó», disz- és

ebédlő szobák, mindennemű fa-, vas- ős kárpitozott butorok, képek, 
tükrök, függönyök, fiiggönytartók és Tlionet-székek szaboa gyáriárak mellett.

--   4  -w - -  ---  -

% tányosan eszközölhetők, mint Budapesten vagy Becsben.
(A  pécsi edénygyár-raktár ugyanott.)

ju
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e i e k
tömeges és biztos kipusztitására ajánlom az álta­
lam készített és már eddig is sok előkelő uradal­
makban, nagyobb gazdaságokban, úgyszintén több 

községekben a le g jo b b  s i l le r r e l  h a s z n ú it

labdacs alakban, eddigi tapasztalatok szerint 1 
holdra 1—2 kilo elegendőnek bizonyult. 100 kiló 
ára 45 frt. egy kilós láda ó Irt o. é. Bővebb érte­

sítéssel bénnentve szolgálok.S i r o c z  IS T V Á N g y o g y iie r e s z
Pecnett(Bar.in)

S z o m o r ú de igaz
hogy ohózekeinkro nagyobb gondot fordí­
tunk, mint egészségünkre. Ha ruháinkon a
legparányibb szakadékot észlelünk, sietünk 
azt legott eltüntetni, nehogy nagyobbodjék, 
de ha ez testi egészségünknél az e.-ct, számba 
se veszs/üK. E g y  Kis <öhög^-, főfájás, emész­tési zavarok stb mit les/ az r Ügyet se \e
tünk rá Há» ez vétkes könnyelműség, melv
később ke-ervt-sen megboszu ja makrát raj 
lünk, mert v d a m r t a kír szakadékból nagy 
lesz, épp úgy a kis bajból nagy baj kelet 
kezik, ha keiiö ip.tézk» de* nnt^en kéznéi.A legtöbb betegség kutíorrása u gyomor rendetlen működése. ; mii —  idejekorán 
használva — Egger kellemes ;zii Sódapasz- tillá ja  esakhan ar beszúr tel <1 doboz hiü30 kr.) A tüdő, torok és mell bajok köhö­g é sse l, rekedtséggel s elnyálkásodással kezdődnek. E^g*r k ü ü i.ó ,? u M ellpasztillája
megóv bennünket a b»*j*él teljes b;zío-sággai. 
(1 doboz f)0 !< r. ] frt Prőbr.doboz 25 kr.) Mindéi. g\ógyszerrárbai kai ba ók. Fő

rakta i Xádorgy ógy szert ár
(D r.  E g g e r  L e ó  és E g g e r  J.

Budapest, Váci körút 21.t x  I  • • •> I ,. ** 2 -
 ̂ ? T !  —
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Tarraqona s.oÁ
1  L eg jo b b

^bevásárlásitR ö k fa r :
« •' ^Án
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Bercez Kiíró Jy,I < « !• Vi l lM .s  özv. .> i<  K A . K .  ír • l.
I ) » / ! 111J (̂  \ i, 11 > íi LS z a b ó  J ó z s e fúr szállodájában.
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gépgyári osztálya

æ*

MHMBMtttY&r ‘  1/■ v • ‘  . w* ? v * > — ■ ̂ •'V s :'*** *??>.*: “*

Külön e g e s
(■ áz-petroleiim-beiizin motorok és

benzin locomobilck.Modern berendezésű vas i::>
Föképviseletek:

A gépészeti szakmába vágó mindennemű javítások szakszerű és jutányos kivitele.
bmhipest, V. Káiinán-ntcza Ili. sz. 
Kolozsvár. JSzentlélek-iitcza 4. sz.

te
koronátfognak nyerni a magyar kir. szabadalm . osztálysorsjáték f> osztályában. Ezen sorsjáték 

100.000 sorsjegyből áll. melyek közül 50.000 drb. nyereménynyel buzatik ki, tehát a• 1 /* 1 9sorsjegyek fele része nyer.
A nyeremények a következők : 

Legnagyobb nyeremény szeremués esetben

EGY MILLIÓ KORONA
(kor. I.ooo 000)

Kzen sorsjáték linzásai nyilvánosan a 
niairvar korniánv ellenőrzése és earv kir. köz-w • • ”  v
jegyző felügyelete alatt történnek. A sorsje­
gyek árai, melyek hivatalból vannak megállapítva, 
az első osztályra a következők :

I  d ÿI  nyer.I a
»2iii3

1
517
33 1« 734 3 3  7 « 3  1 3 3 *  

9 0  
3  I 7 0 0  
I 5 ( i 5 0

»
»
<c»»»»

»»
Korona

0 0 0 . 0 0 0  4 0 0 . 4 1 0 0  3 0 0 . 0 0 4 »  14»4».4»4»4» 94».4»4»4»

Kirész sorsjegy 12 korona 
Kél „ ti
Xegved •, a

o. é. frt Ö.—•»__•• N •« * 9 •
 ̂  ̂  ̂ 1.50

Mindjárt a húzás után heküldjük t. ügy­
feleinknek a Imafalos húz hm lajstromot, melyből 
részesedésük eredményét megtudhatják.

Mindazok, kik ezen óriási nagy nyerési 
esélyeket nviíjló sorsjátékI>4»1 sorsjegyeketS4».4»4»4» óhajtanak lMélzer«‘/ni, szivoskíMljoiipk lj# iiioy-

O O O  minői vliiU U ) do iiiimlon ebeire

»»»»»
a>

»
»

4>4».4»4»4» 44».4»4»4» 34>.4»4»4» 3 S . O O O  34».4»4»4» I  ;».4>4>4» I  4».4»4»4» 5 .4 » 4 » 0  3.41414» 3.4»4»4» 1.4»4»4» 54)4» 34)4» 34»4» I 7 4 »

legkésőbb a húzás napjáig,

f. é. november 11-ig,
hozzánk eljuttatni, a megfejtő összeg papírpénz­
ben. vagy bélyegekben a megrendeléshez csato­
landó. vagy postautalványnyal beküldhető. B. ki- 
vánatára készek vagyunk a sorsjegyeket utánvét­
tel is elküldeni. Kérjük becses czimét pontosan és 
világosan feladni. A megrendelések mindjárt be­
érkeztük után, a meddig készletünk tart, esz­
közöltetnek. A sorsjegyekkel együtt beküldjük 
minden megrendelőnek a kimerítő hivatalos sor­
solási tervezetet.A magyar királyi szab. osztálysorsjátéklőelárusitói

I S O .  I O O .  s o < s 14»54».4»4»4» nvcrcrrnAiv <li;. m \ck
Fejérvéri és T á rs a

Budapest,V , jMarokkói-utcza 2 . szám.összesen13,160  000  k o r o n á t  kite.-znek. « .

’ <**#'■' ’ V ^  s»*..Nvomalolt Taizs Józsefnél Pécsett, 1897.




